
C Í R C U L O  D E  B E L L A S  A R T E S

CARTA
RESTAURANTE

# E X P E R T O S E N A T A R D E C E R E S

En esta carta encontrarás mi sello más 
personal: bases de una cocina con fondo 
mediterráneo pero con toques internacionales. 
El equilibrio de sabores es esencial en la 
composición de cada plato.
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PICOTEO / APPETIZERS

Ensalada de burrata, pera, nueces y hojas de invierno • 16 |
Burrata salad with pear, walnuts, and winter greens

Coquinas a la sartén • 18 |
Pan-Sauteed clams 

Alcachofas guisadas con almendras • 18 |
Artichokes stew with almonds

Tartar de atún rojo, yema y vinagreta japo extremeña • 28 |
Red tuna tartare with yolk and Extremaduran-Japanese vinaigrette

Tataki de chuleta de vaca vieja con ensalada de berros y ajete • 21 |
Aged beef tataki served with a watercress-spring garlic salad

Steak tartar y patatas fritas • 25 |
Steak tartare and fries

 Choco a la andaluza • 14 |
Andalusian-style cuttlefish

Callos a la madrileña • 14 | 
Madrid-style tripe

ENTRANTES SUCULENTOS / SUCCULENT STARTERS

Guacamole y nachos  • 12 |
Guacamole and nachos 

Humus, crudités y pan de pita  • 10 |
Hummus, crudités and pita bread

Pan con tomate • 6 |
Pan con tomate - traditional tomato bread

Nuestra Gilda con huevo de codorniz • 4,5/ud. |
Our Gilda (traditional Basque pintxo) with quail egg

Brioche de rabo de toro con mayonesa de trufa 
y cebolla encurtida • 5,5/ud. |
Oxtail brioche with truffle mayonnaise and pickled onion

Anchoas en salazón del Cantábrico • 17 |
Salt-cured Cantabrian anchovies

Boquerones marinados en vinagre de Jerez • 11 |
Fresh anchovies marinated in Sherry vinegar

Jamón ibérico de bellota con regañadas • 30 |
Acorn-fed Ibérico ham with breadsticks

Ensaladilla rusa y pan sardo • 12 |
Russian potato salad and Sardinian bread

Croquetas cremosas de jamón • 12 |
Creamy ham croquetas

Patatas bravas • 10 |
Patatas bravas - fried potato wedges with a spicy tomato sauce

Torreznos de Soria crujientes y mojo verde• 12 |
Crispy Soria pork belly with green mojo sauce

Ensalada de rúcula y Roastbeef de presa de vaca • 15 | 
Arugula Salad and Roastbeef of Beef Prey

Gambones al ajillo  • 15 |
Garlic prawns
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PESCADOS / FISH
Arroz de carabineros • 28  |
Scarlet prawn rice

Pulpo a la brasa, patata revolcona y ajetes • 28 |
Grilled octopus, “revolcona” potatoes and scallion

Corvina, tatín de apionabo y crema de marisco • 26 |
Meagre fish with celeriac tatin and seafood cream

Rapito con patata panadera, bimi y salsa bilbaína (2 pax) • 45 |
Monkfish served with Boulangère potatoes, broccolini and bilbaína sauce (2 people)

CARNE / MEAT
Pollito picantón, patatas baby y salsa yogur • 26 |
Roasted chicken, baby potatoes, and yogurt sauce

Hamburguesa de Angus, queso havarti, cebolleta, lechuga viva y patatas fritas • 18 |
Angus burger, Havarti cheese, spring onion, living lettuce and french fries

Carrillera de cerdo y puré de boniato • 26 |
Pork cheek with sweet potato puree

Lomo de vaca madurado con patatas fritas y pimientos de Padrón • 28 |
Aged beef loin with chips french fries and Padrón peppers

POSTRES / DESSERTS
Tarta de zanahoria y helado de jengibre • 9 |
Carrot cake and ginger ice cream

Tarta de queso fundente • 9 |
Creamy cheesecake

Torrija y crema de romero • 9 |
French toast and rosemary cream

Tarta tibia de chocolate y almendra • 9 |
Warm chocolate and almond cake

Mix helados • 5 |
Assorted ice cream

Servicio de pan y aperitivo| 2,5/ud.
Bread and appetizer service
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alérgenos / ALLERGENS

DIÓXIDO DE AZUFRE Y SULFITOS
SOULFUR DIOXIDE AND SULFITES

SOJA
SOY

ALTRAMUCES
LUPINS

GRANOS SÉSAMO
SESAME SEEDS

MOLUSCOS
SHELLFISH

MOSTAZA
MUSTARD

CACAHUETES
PEANUTS

LÁCTEOS
DAIRY

FRUTOS DE CÁSCARA
NUTS

APIO
CELERY

GLUTEN

CRUSTÁCEOS
CRUSTACEANS

HUEVOS
EGGS

PESCADO
FISH

VEGETARIANO
VEGETARIAN



VINOS

# E X P E R T O S E N A T A R D E C E R E S
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ESPUMOSOS / SPARKLING
A.O.C. Champagne, Perrier-Jouët Blason Rosé (Chardonnay, Pinot Noir, P. Meunier)
A.O.C. Champagne, Perrier-Jouët Grand Brut (Chardonnay, Pinot Noir, P. Meunier)
A.O.C. Champagne, Perrier-Jouët Blanc de Blancs (Chardonnay)
A.O.C. Champagne, G. H. Mumm Cordon Rouge (Chardonnay, Pinot Noir, P. Meunier)
D.O. Cava Essential Rosé (Pinot Noir)
D.O. Cava Essential Xarel.lo (Xarel.lo)
D.O. Cava Juve & Camps Millesimé (Chardonnay)
D.O. Cava Gran Juve & Camps (Macabeo, Xarel.lo, Parellada, Chardonnay)
D.O. Corpinnat Torelló Brut Gran Reserva (Macabeo, Xarel-lo, Parellada)
D.O. Corpinnat Torelló Pal-lid Rosé (Macabeo, Pinot noir)

120
90
150
90
50
45
55
75
45
55

9

Copa Botella

BLANCOS / WHITE
D.O.Ca La Rioja, Azpilicueta Colección Privada fermentado en barrica (Viura)
D.O.Ca La Rioja, Panorámico (Viura)
D.O. Penedés, Miranda D´Espiells (Chardonnay)
D.O. Rías Baixas, Casa do Sol (Albariño)
D.O. Rías Baixas, Pazo Barrantes (Albariño)
D.O. Rías Baixas, Pousadas (Albariño)
D.O. Ribeiro  A Telleira parcelas (Godello) 
D.O. Ribeiro, Ramón do Casar (Treixadura, Albariño, Godello)
D.O. Rueda V de Malcorta (Verdejo Malcorta)
D.O. Somontano, Cojón de gato (Gewürztraminer)
D.O. Valdeorras, Quinta do Sil (Godello)
D.O. Valdeorras,O Luar do Sil Vides de Córgomo (Godello)
D.O. Vinos de Madrid, Gatuno orange (Moscatel de grano menudo)
D.O. Ycoden-Daute-Isora Viñátigo Listán blanco (Listán blanco)
I.G.P. V. T. de Castilla y León Menade (Verdejo) 
I.G.P. V. T. de Castilla y León La Misión Menade (Verdejo) 
Alemania Baden, Schiefferhorf trocken (Riesling)
Alemania, Rheingau  Toni Jost Jodocus Trocken (Riesling)
Alemania, Rheingau  Toni Jost Kabinett Feinherb (Riesling)
Alemania, Rheingau  Toni Jost Spätlese Bacharacher Hahn (Riesling)
Francia Vin de pays de l´Ardeche, Louis Latour (Chardonnay)

35
37
25
29
85
48
27
32
33
28
34
45
34
29
26
40
26
32
28
36
28

5

TINTOS / RED
D.O. Bierzo, Pyjama (Mencía)
D.O. Calatayud, Camino a Pardos 40 (Garnacha)
D.O. Cebreros, Rico-Nuevo (Garnacha)
D.O. Cebreros, Girón de Niebla (Garnacha) 
D.O. Jumilla, El Molar (Garnacha)
D.O.Ca La Rioja, Azpilicueta Instinto (Tempranillo)
D.O.Ca La Rioja, Baigorri Crianza (Tempranillo, Garnacha)
D.O.Ca La Rioja, Baigorri Finca La Canoca (Tempranillo)
D.O.Ca La Rioja, Finca La Emperatriz Crianza (Tempranillo)
D.O.Ca La Rioja, Marqués de Murrieta reserva (Tempranillo, Graciano)
D.O.Ca La Rioja, Queirón Gabriel (Tempranillo, Graciano) 
D.O. Penedés, Casa Vella D´Espiells (Cabernet sauvignón) 
D.O.Ca Priorato, Gotes del Priorat (Cariñena, Garnacha, Syrah)
D.O. Ribera del Duero, Capote (Tempranillo)
D.O. Ribera del Duero, La Hormiga (Tempranillo)
D.O. Ribera del Duero, Pago de Anguix Costalara (Tempranillo)
D.O. Ribera del Duero, Pago de los Capellanes Crianza (C. Sauvignón, Tempranillo)
D.O. Ribera del Duero, Tarsus Crianza (Tinto fino) 
D.O. Ribera del Duero, Vera Vides (Tempranillo) 
D.O. Toro, San Román (Tinta de toro)
D.O. Vinos de Madrid, Licinia (Tempranillo, C. Sauvignón, Syrah)                 
I.G.P. Vino de la tierra de Castilla y León, La Viña de Ramón (Garnacha)
I.G.P. V.T. Extremadura, Habla del silencio (Syrah, C. Sauvignón, Tempranillo)
I.G.P. V.T. Mallorca, AN/2 (Callet, Fogoneu, C. Sauvignón)

29
24
22
42
28
32
25
36
29
34
48
38
35
32
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45
39
31
28
45
39
27
34
37

ROSADOS / ROSé
D.O. Cigales Quelías rosé (Albillo, Garnacha, Tempranillo)
D.O. Penedés Aurora D´Espiells (Pinot noir)

32
255

GENEROSOS Y DULCES / FORTIFIED AND SWEET
D.O. Manzanilla de Sanlúcar, La Cigarrera (Palomino fino)
D.O. Sierras de Málaga, Retumba (Moscatel de grano menudo)

28
45

5
6

5

6

5,5

15

10

7

5

5,5

4,5


